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TARYBOS REGLAMENTAS (EEB) Nr. 2009/92
1992 m. liepos 20 d.

nustatantis Bendrijos analizės metodus, taikytinus žemės ūkio kilmės etilo alkoholiui, naudojamam
gaminant spiritinius gėrimus, aromatintus vynus, aromatintus vyno gėrimus ir aromatintus vyno

kokteilius

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos ekonominės bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1989 m. gegužės 29 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1576/89, nustatantį bendrąsias spiritinių gėrimų
apibrėžimo, apibūdinimo ir pateikimo taisykles (1), ypač į jo
4 straipsnio 8 dalį,

atsižvelgdama į 1991 m. birželio 10 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1601/91, nustatantį bendrąsias aromatintų vynų,
aromatintų vyno gėrimų ir aromatintų vyno kokteilių apibrė-
žimo, apibūdinimo ir pateikimo taisykles (2), ypač į jo
4 straipsnio 4 dalį,

kadangi, siekiant kompetentingoms institucijoms sudaryti
sąlygas tinkamiems žemės ūkio kilmės etilo alkoholio patikrini-
mams, kaip apibrėžta Reglamento (EEB) Nr. 1576/98
1 straipsnio 3 dalies h punkte ir nurodyta (EEB) Nr. Regla-
mento 1601/91 3 straipsnio d punkto trečiojoje įtraukoje,
reikėtų patvirtinti Bendrijos analizės metodus;

kadangi žemės ūkio kilmės etilo alkoholio rodikliai yra išdėstyti
Reglamento (EEB) Nr. 1576/98 I priede ir Reglamento (EEB)
Nr. 1601/91 I priede; kadangi šie rodikliai yra tapatūs fakto-
riams, kurie sudaro neutraliojo alkoholio apibrėžimą, pateiktą
1989 m. birželio 19 d. Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 2046/89, nustatančio distiliavimo procesų, kuriuose
naudojamas vynas ir vyno šalutiniai produktai, bendrąsias
taisykles (3), I priede; kadangi Bendrijos neutraliojo alkoholio
analizės metodai, taikomi vyno sektoriuje, nustatyti Komisijos

reglamente (EEB) Nr. 1238/92 (4), taip pat turėtų būti pripa-
žinti Bendrijos analizės metodais Reglamentams (EEB)
Nr. 1576/98 ir (EEB) Nr. 1601/91 taikyti;

kadangi, siekiant užtikrinti, rezultatų, gautų taikant šiuo regla-
mentu patvirtintus analizės metodus, palyginamumą, reikėtų
nustatyti šiais metodais gautų rezultatų pakartojamumo ir atku-
riamumo reikalavimus;

kadangi šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Spiri-
tinių gėrimų vykdomojo komiteto ir Aromatintų vyno gėrimų
vykdomojo komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ

1 straipsnis

Žemės ūkio kilmės etilo alkoholio, kaip apibrėžta Reglamento
(EEB) Nr. 1576/89 1 straipsnio 3 dalies h punkte ir Regla-
mento (EEB) Nr. 1601/91 3 straipsnio h punkto trečiojoje
įtraukoje, Bendrijos analizės metodai yra išdėstyti Reglamento
(EEB) Nr. 1238/92 priede.

Reglamento (EEB) Nr. 1238/92 2 straipsnis taikomas analizės
rezultatų palyginamumui.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja septintą dieną po jo paskelbimo
Europos Bendrijų oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 1992 m. liepos 20 d.

Komisijos vardu
Ray MAC SHARRY

Komisijos narys
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